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AFFAIRES D'HONNEUR

XVI

PROVOCATION

Quand l'affaire doit s'arranger.

« Vous avez crache sur la dame que j'ai au
bras.

— J'ai cru que c'était ma sœur.
— C'est différent. Voici ma carte. Nous nous

mettons à table à six heures, votre couvert sera
toujours mis. »

Quand l'affaire ne doit pas s'arranger.

« Monsieur, vous m'avez écrasé les pieds.
— Pourquoi avez-vous des pieds si grands ?
— Pour vous les appliquer quelque part.

Il est inutile de nommer l'endroit, cela se comprend.
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— Essayez !
— Voilà. 1
— Ma foi, ça y est, ou ça n'y est pas. (Sui¬

vant le cas.)
— Voici ma carte. »
Autre affaire.

« Monsieur, vous ressemblez à quelqu'un
qui me déplaît.

— Cela fait son éloge.
— J'aurais du plaisir à vous être désa¬

gréable.
— Avec une tête comme celle que vous avez,

cela ne vous sera pas difficile.
— Que préférez-vous, le sabre, l'épée, ou le

pistolet ?
— Je n'aime que la hache, ou la lance, ou

ce que vous voudre\.
— Demain mes témoins seront chez vous à

huit heures.
— A la même heure les miens seront chez

vous.
— S'ils se rencontrent, nous n'aurons pas de

chance. »
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XVII

SUR I.E TERRAIN

Transportés de fureur, les deux adversaires prennent
chacun leur Manuel de la main gauche et leur arme de
la main droite. Ils s'écrient :

« A vous cette botte!
— Vous voudriez me rendre celle que vous

avez reçue quelque part. (Pour « quelque part »,
voir la note plus haut.)

— Vous m'avez touché le bras, le côté, ou le
dos. (Suivant le cas.)

— Voulez-vous continuer ?
— J'en ai assez comme ça.
— Avez-vous déjeuné ?
— Je n'ai pas déjeuné; je pensais bien que

vous m'inviteriez.
— Emmenons-nous les témoins?
— Jamais de la vie! puisqu'ils n'ont pas

arrangé l'affaire.
— Payons-leur la voiture de retour.
— En effet, il serait convenable de donner

quarante sous à chacun d'eux.
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— Seulement, comme ils ne sont que quatre,
on peut renvoyer un des fiacres.

— C'est toujours autant d'économisé.
— Allons déjeuner. »
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